
3) Télévision française 1 SA (TF1) lietā T-573/08 sedz savus, kā arī 
atlīdzina Komisijas un France Télévisions tiesāšanās izdevumus; 

4) Francijas Republika un Canal + lietās T-568/08 un T-573/08 
sedz savus tiesāšanās izdevumus pašas. 

( 1 ) OV C 55, 07.03.2009. 

Vispārējās tiesas 2010. gada 7. jūlija spriedums — 
Komisija/Antiche Terre 

(Lieta T-51/09) ( 1 ) 

(Šķīrējtiesas klauzula — Programma Eiropas enerģētikas 
tehnoloģiju veicināšanai (Thermie) — Līgums par elektroener­ 
ģijas ražošanas, izmantojot inovatīvu biomasas sadedzinā­ 
šanas procesu, iekārtas būvniecību Umbertide (Itālija) — 
Līguma izpildes noteikumu būtiski grozījumi — Līguma 

izbeigšana — Maksājumu summas atmaksa — Procenti) 

(2010/C 221/68) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — V. Joris, pārstāvis, kam 
palīdz A. dal Ferro, avocat) 

Atbildētāja: Antiche Terre Soc. coop. rl Società Agricola Cooperativa 
(Arezzo, Itālija) (pārstāvji — L. Defalque un P. Van Leynseele, 
avocats) 

Priekšmets 

Prasība, ko saskaņā ar EKL 238. pantu cēlusi Komisija, lai 
Antiche Terre tiktu piespriests atmaksāt summas, ko Eiropas 
Komisija samaksājusi saskaņā ar 1996. gada 23. decembrī ar 
trijām sabiedrībām, tostarp Antiche Terre, noslēgto līgumu 
BM/188/96 programmas Thermie ietvaros 

Rezolutīvā daļa: 

1) Antiche Terre Soc. coop. rl Società Agricola Cooperativa samaksā 
Eiropas Komisijai EUR 479 332,40, pieskaitot likumīgos noka­
vējuma procentus atbilstoši Itālijas likumdošanā paredzētajai spēkā 
esošajai likmei, kas aprēķināti par laika posmu no 2004. gada 1. 

janvāra līdz parāda pilnīgai samaksai, iepriekš atskaitot EUR 
461 979, ko Komisija atguva, 2005. gada 25. janvārī atprasot 
bankas garantiju sev par labu; 

2) pārējā daļā prasību noraidīt; 

3) Antiche Terre atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 82, 04.04.2009. 

Vispārējās tiesas 2010. gada 7. jūlija spriedums — 
Herhof/ITSB — Stabilator (“stabilator”) 

(Lieta T–60/09) ( 1 ) 

(Kopienas preču zīme — Iebildumu process — Kopienas grafi­
skas preču zīmes “stabilator” reģistrācijas pieteikums — 
Agrāka Kopienas vārdiska preču zīme “STABILAT” — Rela­
tīvs atteikuma pamatojums — Sajaukšanas iespējas neesa­
mība — Preču un pakalpojumu līdzības neesamība — 
Regulas (EK) Nr. 40/94 8. panta 1. punkta b) apakšpunkts 
(tagad — Regulas (EK) Nr. 207/2009 8. panta 1. punkta b) 

apakšpunkts)) 

(2010/C 221/69) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Herhof-Verwaltungsgesellschaft mbH (Solms, Vācija) 
(pārstāvji — A. Zinnecker un T. Bösling, avocats) 

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) (ITSB) (pārstāvis — G. Schneider) 

Otra procesa ITSB Apelāciju padomē dalībniece, persona, kas iestāju­
sies lietā Vispārējā tiesā: Stabilator sp. z o.o. (Gdynia, Polija) 
(pārstāvis — M. Kacprzak, avocat) 

Priekšmets 

Prasība par ITSB Apelāciju ceturtās padomes 2008. gada 16. 
decembra lēmumu lietās R 483/2008-4 un R 705/2008-4 attie­
cībā uz iebildumu procesu starp Herhof-Verwaltungsgesellschaft 
mbH un Stabilator sp. z o.o.

LV C 221/42 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 14.8.2010.


